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M ik ló s  n a p ja .
I r i a  : S z e k e r e s  E á s z ló  d r . .

December 6 Miklós napja. Kicsinyek és nagyok 
egyaránt reménységgel várják. A gyerekek öröme és 
vágyaiknak teljesülése: Mikulás eljövetele. De a nemzet 
ünnepe is, mert Horthy Miklós Kormányzó nevenapja. 
Ezen a napon kétszeresen ünnepel a nemzet. Először,

a  F a lu s z ö v e is é g  f ö í i i k á r a .
mert a Kormányzót a legsúlyosabb időkben állította az 
isteni küldetés a nemzet élére, másodszor, mert erős keze, 
megalkuvást nem ismerő magyaros lelke, földimádata biz­
tosan vezeti a remény kikötőjébe a nemzeti föltámadás 
és újjászületés partjaira megtépázott hajónkat.

Gömbös Gyula miniszterelnök Miskolcon.
A m iniszterei nők a nemzeti egység p á r tja  zászlóboutó nagygyűlésére megy. M ellette liorbély-M aezky Emii főispán, t jobb- 

szélen Hodobay Sándor dr. polgárm ester.
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Küldetése valóban Gondviselésszerü. Akkor jött, 
amikor legnagyobb volt a szükség, amikor ezer sebből 
vérzett ez a nemzet, párttusákban gyilkolta egymást, 
amelynek tetején ott táncolt a rettentő emlékű vörös idők 
minden emberszörnyetege.

A nemzet léte és nemléte forgott már a kockán. 
Arról volt szó. hogy ez az ezeréves tölgy ledől és elterül, 
arról, hogy a népek történelmi útjáról úgy siklik le ez a 
nép, mint amikor augusztusi éjszakán hulló csillag zuhan 
a földre.

Minden oda volt. Legjobbjaink tanácstalanul álltak 
és ekkor a nemzeti veszedelem borzalmas óráiban elindult 
Szegedről a nagy Hunyady János utóda, Horthy Miklós 
maroknyi emberével, hogy fölrázza és megmentse a nem­
zetet.

Csodálatos megismétlődése a történelemnek. Mintha 
a Hunyadi Jánosok ideje jött volna vissza, aki Nándor­
fehérvárról, mint a magyar élniakarás szószólója odaállt 
a török tenger hullámverése elé. -Megállította az özön­
vizet, nehogy elborítsa hazánkat.

Horthy Miklós, aki utóda a kormányzói székben, — 
szintén azokkal indult el, akik hinni és bízni mertek s 
akiknek volt bátorságuk a veszélyekkel nemcsak szembe­
nézni. hanem azokat megoldani is!

És jött a kétségbeesés, a pusztulás, az összeroppanás 
idejében, hogy átvezesse a nemzetet az újjászületés út­
jaira.

A küldetésszerü emberek sorsa a Gondviselés kezé­
ben van.

Nem máról holnapra terem. Éppen ezért ő is az örök 
magyar típus, akinek formáján ezer esztendő dolgozik.

Magyarságát Pusztaszerről hozta, hősiességét hagyo­
mányos helyeken tanulta, föidimádatát és népe szeretetét

a magyar barázdák csepegtették bele, ez a magyar föld. 
amely annyi nagyot teremtett a „veszélyek idején?*

Szent Miklós püspök napja tehát külön magyar ünnep.
Alkalom arra, hogy Horthy Miklós Kormányzót kö­

szöntsük, mint a nemzet dicső jövendőjébe vetett hitnek 
és reménységnek megtestesülését.

Mintha hallanánk szólani, ne féltsétek elárvulástól a 
magyart, amig Petőfi lelke dalol benne, amig úgy akar, 
küzd, lát, rajong mint a történelmi idők magyarsága.

És ezt a fanatikus hitét, megingathatatlan meggyő­
ződését a magyar nép élniakarásából, hazaszeretetéből 
meríti.

Ezért vallja a magyar földmivelő nép. a falu milliói 
magáénak, mert tudja, hogy — amint a jó gazda — meg­
becsüli és értékeli a föld szerelmeseinek munkásságát.

Mert Horthy Miklós tudja azt, hogy a magyar baráz­
dák harcosainak lelkében e nehéz, kemény próbaidőkben 
is olthatatlanul ég, lángol, világit a hazaszeretet szent 
tüze és száll apáról fiúra, mint a legszentebb és kipusz- 
tithatlan örökség.

De mindezt Miklós napján még jobban érzi a nem­
zet is.

És a korán sötétedő falvakban, ráérő beszélgetés köz­
ben Miklós napján a magyar föld milliónak szive is meg­
dobban és azon át lelke melegével gondol a Kormányzóra, 
aki viszont őrt áll a haza kormányrudja mellett.

Sőt több, együtt érez és szenved népével, mert min­
den cselekedete népéé.

A nemzet nagy családjának feje a Kormányzó, akiért 
Miklós napján milliók imája száll az Egek Urához, hogy 
porbasujtottságunk idején elküldötte .nekünk, hogy fel­
emelje és újra naggyá tegye ezt a nemzetet. És a nem­
zet minden fia úgy követi, mint a szárnyaló ék élén 
a vezérdarut a többiek az uj magyar jövendő felé.

G öm bös Gyula minisazler e ln ö k
M is k o lc o n  k ib o n ío t ia  c í » \ e m z e i i  E g y s é g  P á r l ja «  s á s s l a j á i .

Gömbös Gyula m iniszterelnök november hó 22-én, kedden 
reggel Minkolcra u tazott, iiogy Ígéretéhez híven m egkezdje a 
vidéki körú tjá t. A  m iniszterelnököt elkísérték in já ra :  Lázár  
Andor igazságiigym iniszter, Durányi Kálm án á llam titkár.

Sándor, a Nemzeti Egység P á rtján ak  elnöke, 
továbbá B erki Gyula, Biró  Pál, Bobory  György. llo lllik  István 
báró, /><•« Géza, Erödi-Harravh  T iham ér, Ö rffy  Imre, Eny  
István, E rőtér  Jenő, ///öx József, Lány  Boldizsár. Lukács  Béla. 
1/urton  Béla. Su yy  Emil. P ulnoky  Móric, a képviselöbáz ház­
nagya, S íh n n d l  Károly. ' in k á in  Géza és Xnindcly Ferenc ország­
gá ölési képviselők. R ukocnzky  Endre, a felsöház háznagya. 
I irtai István m iniszteri tanácsos, a miniszterelnökségi sa jtó ­

osztály vezetője, valam int a J’ESz negyventagu küldöttsége
n .onthnyh  T am ás és Bzörtney József vezetésével.

A  m iniszterelnököt a mezőkövesdi pályaudvaron a vár­
megye ha tá rán  n é jte s  küldöttség várta . Két mezőkövesdi asszony 
fonott knliicnot én gyönyörű mezőkéi rendi hím zést nyújto tt át 
a m iniszterelnöknek. A  m iniszterelnök először fogadta a kato- 

ti és polgári hatóságok vezetőinek, valam int B orbély-ilaezky  
Emil főispánnak tisztelgését, m ajd Béniin A ladár alispán Üd­
vözölte a kormányelnököt.

Gömbön Gyula m iniszterelnök a következő szavakkal
válaszo lt:

— .1; /nten áldjon m ey benneteket, em berek! Gyorsvonattal 
lóriik én yyornrotnitlnl m enyek. Rem élem , boyy n guzdtixénii 
életet in yyom roiuiti sebességgel lehet m a jd  nicgjiiritiiiii.

A vonat lassan kigördült a  pályaudvarról, miközben a 
megjelent nagyszámú közönség lelkesen éljenezte a m iniszter 
• tköt. ó riási közönség és feldíszített pályaudvar fogadta 
Gömbös Gyula m iniszterelnököt Uinkoleon. Á  m iniszterelnök 
i t t  is  először a polgári é- katonai hatóságok vezetőinek iidvöz- 
■ -et togadta. m ajd tlodoboy  Sándor polgárm ester üdvözölte a 

ta ro s k ö z ö n s é g e  tevében, biztosítva őt Miskolc közönségének 
szeretőiéről és ragaszkodásáról. A miniszterelnök ezután Bor- 
b ily -ih ie zky  Emil főispán h ivata lába h a jta to tt.

Délelőtt 11 órakor volt a városháza disz közgyűlési termében 
Lichtenxtcin  László főispán ünnepélyes l»eiktatása, amelyen 
(tömbös Gyula m iniszterelnök is részt vett kíséretével. A  köz­
gyűlés a Him nusz eiéneklésével é rt véget. U tána Gömböc 
Gyula m iniszterelnök a h ad irokkan tak  küldöttségét fogadta, 
s az üdvözlő beszédre válaszolva hangsúlyozta, hogy o rokkan­
tu k  ihn/éiifk tői rt'nifhozŰRí utirn rwlő rendezését kötelexxéftéiH k  
érzi.

A Korona-szálló díszterm ében déli 12 ó rá ra  h irdették  a 
X em zeti Eiiii*é<i Pórt jó mik zászlóbontó nagygyűlését, Gömbit* 
Gyula m iniszterelnököt, aki pontosan érkezett a kiséretélien 
lévő iMilitikusokkal. szűnni nem akaró  tnndxdó ünnepléssel 
fogadta a közönség. Ilo ttlik  József elnöki ‘megnyitó beszéde után  
viharos ünneplés közben állo tt fel Gömbös Gyula m iniszterelnök 
s többek között ezeket m ondotta:

; i  m i n i s z l e r e l n ö l i  b e s z é d e ,

— Világpolitikai és gazdaságpolitikai káoszban élünk, 
éreznie kell mindenkinek azt, hogy nincs most idő politikai 
kísérletekre. Az egységes nemzetet kell megteremteni s 
ezért százszor és százszor hangsúlyozom a befelé ható erők 
egységesítésének politikáját. Programmomu! vallottam 
azt, hogy hatványozni akarom a magyar erőket s ebben a 
munkában nem hiányozhat senki. A gazdasági kérdések 
egyáltalán nem tűrik a széthúzást, ellenkezőleg, a hatvá­
nyozást kívánják. Minden nemzet annyit ér, amennyi erőt 
és egységet tud mutatni. Egységet hirdettem s a nemzeti 
egység pártja címet adtam annak a pártnak is, amelynek 
most élén állok, mert ez a programmom. Amikor a képvi­
selőházban bemutatkoztam, nem a szokásos stílust válasz­
tottam, hanem azonnal a magyar munkássághoz fordultam, 
mert úgy éreztem, hogy a magyar munkásság politikai
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múltja alapján nincs benne a nemzeti egységben. De a 
munkásnak nem lehet különállása akkor, amikor nemzeti 
politikáról van szó, s a tőkésnek is testvérként kell kezelni 
azt, aki a tőkét szolgálja. Ez kölcsönös áldozatokat kíván; 
a szociáldemokrata munkásság részéről azt, hogy nemze­
tivé váljon s a családot, királyt és hazát s mindazokat az 
ősi intézményeket, amelyeket évezredeken keresztül óvunk, 
aeliink együtt kívánja fenntartani és átmenteni a jövőre. 
Amikor tehát itt, a magyar Ruhr-vidéken megjelenek, el­
sősorban ismét a. magyar munkássághoz fordulok s test­
véri jobbot nyújtok neki egy jobb jövő reményében.

— Ami a tőkét illeti, azt mondom, hogy igazi fejlődést 
csak egyéni kezdeményezéstől várhatunk. Nem vagyok ba­
rátja sem az állam túlzott gazdasági szereplésének s nem 
vagyok hive a kötött gazdálkodási rendnek sem, amely el­
nyomja a tehetséget és a kezdeményezést. Azt a tőkét, 
amely beleilleszkedik a nemzeti termelőmunkába s tényleg 
az összesség érdekét kivánja szolgálni, amely — furcsán 
hangzik bizonyos önzetlenség fölött rendelkezik, istá- 
polni vagyok hajlandó, az a tőke azonban, amely a máról- 
holnapra való meggazdagodás stílusát vallja, amely ke­
gyetlen, amely a maga érdekét a nemzet összességének ér­
deke fölé akarja helyezni, bennem ellenséget fog találni. 
Éppen ezért meg kell, hogy értse a töke, hogy ideig-óráig 
engedjen mindenkit lélegzethez jutni, mórt a gazdasági 
krízisből csak úgy tudunk menekülni, ha mindannyian 
vállvetve indulunk el ezen az utón, átérezve a közös sorsot.

— Azt mondottam, világnézeti káoszban élünk. Ha a 
világ ráeszmél arra, hogy .van önálló Magyarország és 
csonkaságában is jelentős tényezője Kelet-Európábán az 
európai munkának, az annak köszönhető, hogy történel­
münk és földrajzi fekvésünk olyan, hogy azon átmenni 
nem lehel senkinek. Nélkülünk a kérdések megoldhatatla- 
nok s ennek tudatában csinálom én most a magyar külpoli­
tikát. A békét hirdetem nemcsak befelé, hanem kifelé is. 
Fanatikus hitem, hogy azok, akik ránkdiktálták a békét, 
megértik, hogy igazságtalanok voltak.

— Kormányomnak és ennek a pártnak tehát a nem­
zeti öncéluság a legelső programmja s ebből egy logikus 
külpolitikai és belpolitikai elgondolás következik. A bel­
politika nem lehet más, mint helyreállítani a nemzeti egy­
séget, a társadalmi válaszfalak lerombolásával. Felismerni 
azt, hogy melyek azok az irányok, amelyek erőssé tesznek 
bennünket. Az-e, ha egyoldalúan fejlesztjük az intelligen­
ciát, vagy ha szétbontjuk a társadalmat egyedekre és sok- 
ezer kiscgzisztenciát teremtünk az országban. Én az 
utóbbinak vagyok a hive. Át kell éreznie minden vezető 
embernek, hogy csak eszköz, aminthogy én is eszköznek ér­
zem magam a nemzet kezében.

— De közelebb jövök az élethez, a gazdasági problé­
mákhoz. Nagy elhatározásokhoz kellett jutnom s amikor a 
kérdéseket tanulmányoztam, világos volt előttem az, hogy 
a magyar mezőgazdaság feleslegének külföldi piacokon 
való értékesítése megoldja a kérdést. Az olasz-magyar ba­
rátságnak éppen ott van a jelentősége, hogy piacot ad,

termelvényeink lényeges részét elfogadja, mert szüksége 
van rá. Annak, hogy az osztrák kancellár úrral beszéltem, 
szintén nem volt semmi más célja, mint az, hogy fel kel­
lett ismerni, hogy gazdaságilag egymásra vagyunk utalva, 
s hogy Ausztriának szüksége van a magyar mezőgazdasági 
termelvényekre. Ahhoz, hogy még több piacot szerezzek, 
a kereskedelemnek kötelessége, hogy márkázott jó áruval 
lássa el azt. Vegye tudomásul a kereskedelem és min­
denki, aki szállít, hogy ma csak jó áruval lehet Euró­
pában fellépni. A magyar mezőgazdasági termelésnek 
át kell alakulnia. Ha nem tudunk csak búzával pros­
perálni, más cikkekkel is foglalkoznunk kell. El kell 
hagynunk az őseinktől örökölt marad.iságot, kötelességünk 
megmondani a gazdának, hogy mit termeljen. Egyesek 
már igen szép eredményeket értek el gyümölcs-, bab-, stb., 
termelés révén. A magyarnak nagy hibája, hogy elsősor­
ban magának termel s ehhez hozzászokott. Törődnünk kell 
azzal, hogy mit kíván az a piac, ahová szállítunk. Ha 
Olaszország fehérbabot kíván, fehér- és nem tarkababot 
kell termelni, ha Ella-burgonyát akar, azt kell termelnünk. 
.4 magyar gazdának kereskedővé is kell válnia, foglalkoz­
nia kell ezekkel a kérdésekkel.

Reálisan kell haladnom a nemzet szempontjából. 
Meg kell vizsgálnom az eladósodott gazdák ügyét s ha va­
laki önhibáján kiviil adósodott el, ezen segítenem kell, a 
lumpokat azonban nem helyes szanálni. Iparra ép oly szük­
sége van a nemzetnek, mint a mezőgazdaságra. A kölcsö­
nösség az ipar, a mezőgazdaság és a kereskedelem között, 
intelligencia, városi és falusi lakosság között állandóan 
fennáll.

— Nem szabad felülni dolgoknak. Adót fizetni kell. 
Ha valaki adót nem fizet, olyan, mintha nem adna a fele­
ségének pénzt háztartásra. Az adót fizetni kell, a fontos 
az, hogy az adóterheket arányosan osszuk el a tehervise- 
löképességhez mérten. Olyan gazdaságpolitikát kell inau- 
gurálni, amely lehetővé teszi a pontos adófizetést. Tartsa 
mindenki első kötelességének, hogy az államháztartás 
egyensúlya rendben legyen, mert reformtörekvéseinket 
csak,úgy tudjuk végrehajtani, ha biztos talapzatról indu­
lunk el. Kamat- és tőkeelengedés, moratórium: veszedelmes 
jelszavak, évezredes gazdasági tételek felbontása volna 
ez. Ha moratórium jött volna, máról-holnapra megállt 
volna az élet. Óvatosnak kell lennie annak, aki egy nemzet 
életének sáfárja s ha valahol helyénvaló az óvatosság, az 
a gazdasági élet.

— A magyar népnek lelki sajátossága, hogy megfon­
tolt és óvatos. Nem délibábot kergető politikát akarok, ha­
nem reálpolitikát. Tartom annyira felkészültnek a magyar 
népet, hogy legegyszerűbb rétegével szemben is merem az 
igazat hangoztatni. Nem becsapni jöttem, őszinte barát és 
testvér akarok lenni, mert tudom jól, hogy nyolcmillió ma­
gyar sorsa attól függ, hogy mennyiben tud egyidöben ha­
ladni egy cél felé.

— Elhatározott szándékkal és férfiúi bátorsággal me­
gyek a magam utján. Másfél hónapja vezetem az ország
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ügvét s azt látom, hogy a magyar sötétségben kigyultak 
a mécsesek s hogy magyar lelkemből fakadó programmo- 
mat és szózatomat a magyar testvérek többségé megér­
tette. Mindenütt bizakodó szemek és lelkek varnak s tu­
dom azt hogv ezzel máris megtettem az első lépést a ja­
vulás felé. Látom, hogy a lelkek koncentrácvoja kezd kiala­
kulni, kezdenek megérteni engem. Nemzetemé vagyok sze­
rény erőmmel és tehetségemmel, megyek előre, nem felek 
az akadályoktól sem, mert azok arra valók, hogy áthágjunk 
rajtuk, vagy szétromboljuk őket. Megyek a magam utján, 
keresztény hittel, bízva abban, hogy aki becsületest akar, 
azt Isten megáldja.

M e g  a l a k u l t  a  n e m z e t i  e g y  s é g  p ó r i j a  
í j c l y i  s z e r t  e z e íe .

Percekig ta rtó  tomboló ünneplés követte Gömbön Gyula 
m iniszterelnök szavait. Sztranyavszky  Sán<b»r. a pá rt elnöke, 
szólalt fel ezután és azt hangoztatta, hogy a pártnak  meg sze­
re tné  szerezni és benne meg szeretné szervezni az egész m agyar 
társadalmat. Bízik abban, hogy az a  zászló, amelyet a uiinisz- 
terelnök itt kibontott, diadalmas zászló lesz. Meggyőződése, 
hogyha a m iniszterelnök bejárja  az egész országot, mögéje 
sorakozik minden igaz m agyar  ex azok. ak ik  csatlakoznak. nem  
fognak csalódni.

E zután Lukács Béla országgyűlési képviselő javasolta, 
mondja ki a nagygyűlés, hogy a Nemzeti Egység P á rtján ak  
miskolci és lx»rso<lvármegyei tagozatát megalakítja.

E zután  határozatban  m ondották ki. hogy m egalakítják  a 
Xem zeti Egység P ártjának helyi és vidéki tagozatait.

Délután kér ó rakor a Korona-szállóban közös ebéd volt, 
amelyen az első feiköszöntöt Liektenstcin  László főispán mon­
dotta a Korm ányzóra, llodobay  Sándor polgárm ester Gömbös 
Gyula miniszterelnököt köszöntötte fel. A m iniszterelnök rövid 
beszédben válaszolt a felköszöntőre és többek közt a követke­
zőket m ondo tta :

— A nemzeti m unkatervvel nem m ondtunk sokat, m ert nem 
akartunk  sokat mondani, aki azonban foglalkozik a politikával 
és olvasni Tud, minden pontjából tiz u j pontot tud csinálni. 
Az én m unkatársaim  a nemzeti m unkaterv részletein dolgoz­
nak, *őf m ár ki is dolgozták. Ezelőtt kőt-három évvel, különö­
sen j»edig az utóbbi éviién az volt a baj. hogy nincs program ul 
s am ikor megjelentem, azt kifogásolták, hogy 05 pontból áll a 
programmon. Elárulhatom itt. hogy több is van. mint ámen unit 
nyilvánosságra hoztam, háromszáz pontom van.

—  É n  ú g y  lá to m  —  f e je z t e  b e  fe ls z ó la lá s á t  —  h o g y  valahol 
a látóhatáron tarkód már. amely után fel kél a nap. A  p i r k a d á s ,  
a f e lk e lő  n a p  és a m agyar feltám adás feló m együnk, s  a p i r k a  
d ú s n á l,  a  f e lk e lő  n a p n á l m in d e n  m a g y a r  t a lá l k o z ik .

Gömbös Gyula m iniszterelnök és a kíséretében lévő politi 
kusok délután Borbély-M aezky  Emil főispán vendégei voltak.

Este Gömbös Gyula m iniszterelnök kíséretével együtt 
l.iek tenste in  László főispánnál sziikkörü vacsorán ve tt részt. 
Vacsora közben a miskolci egyesíte tt dalárdák lampionokkal 
felvonultak a főispán lakása elv és szerenádot adtak a m inisz­
terelnök tiszteletére.

él m ln is z íe r e ln ö R  E g e r b e n .
Gömbös Gyula miniszterelnök november hó 23-án 

Egerbe érkezett Szmrecsányi Lajos érsek látogatására. 
A miniszterelnök a kora délelőtti órákban indult el Mis­
kolcról autón Lillafüred felé. Ott rövid tartózkodásra 
megállt a miniszterelnök, majd folytatta útját Eger felé. 
Útközben Felsőtárkány községben ünnepélyesen fogadták 
a miniszterelnököt. Felnémet községben ugyancsak lelkes 
és meleg fogadtatás volt, itt azonban csak áthaladt a 
miniszterelnök kíséretével. Miután a miniszterelnök tel­
jesen magánjellegű tartózkodásra jött Egerbe, itt hivata­
los fogadás nem volt. A város házait mégis fellobogózták 
és az érkezés jelzett idejére nagy számban gyűltek össze 
a város polgárai az érseki rezidencia elé, hogy üdvözöl­
jék a miniszterelnököt. Egynegyed egy után pár perccel 
érkezett meg a miniszterelnök autója s az egybegyűltek 
lelkes éljenzése közben fordult be az érseki rezidencia 
udvarára. Az érseki palota bejárójánál Subik Károly 
kanonok, az érseki iroda igazgatója fogadta a miniszter- 
elnököt, majd Vámos Béla tábornok, gyalogsági parancs­
nok jelentkezett. Trak Géza polgármester üdvözölte ezután 
a miniszterelnököt.

Subik Károly kanonok ezután felkisérte a lépcső- 
házba a miniszterelnököt, akit az emleten Szmrecsányi 
Lajos egri érsek Kriston Endre ' püspök kíséretében 
fogadott.

Gömbös Gyula miniszterelnök és Szmrecsányi Lajos 
érsek hosszabb időt töltött együtt, majd a miniszterelnök 
ebéden vett részt, délután pedig autón visszatért a 
fővárosba.

Horthy Miklós Kormányzó l r a Nagyatádi Szálló István-szobor leleplezésén.
A Kormányzó I 'r  balján Gömbös Gyula m iniszterelnök, jobbján József királyi herceg áll.
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/l m in isztereln ö k  a je g y z ő k  p a rlam en tjén .
A Községi és Körjegyzők Országos Egyesülete no­

vember hó 21-én tartotta évi közgyűlését, amely iránt ré­
gen nem látott érdeklődés nyilvánult meg.

Az emelvényen, az elnöki széktől jobbra és balra fog­
lalt helyet a miniszterelnök és a belügyminiszter, akiket a 
többi előkelőségekkel együtt Koncz János elnök üdvözölt. 
Megnyitó beszédében azután mindenekelő+t a közterhek 
halaszthatatlan leszállítását sürgette, majd segítséget kért 
arra, hogy a jegyzők fizetésükhöz jussanak. Mert vannak 
-  úgymond — községek, ahol hónapok óta nem kapnak 

fizetést a jegyzők, akik emberfeletti munkával teljesitik 
kötelességüket. A jegyzők — mondta — nem magukért, 
hanem a magyar faj felvirágoztatásáért küzdenek, s még 
most is hűséges szolgálói a nemzeti gondolatnak és ha van 
még megfeszitetlen izmuk, azt a Gömbös-kormány munka­
térré megvalósításának szolgálatába állítják.

Gömbös Gyula miniszterelnök beszéde.
Ezután Gömbös Gyula miniszterelnök emelkedett fel 

helyéről és többek közt a következőket mondotta:
Azért jöttem ide, hogy a falu vezetőivel fogjak lel­

kileg kezet, mint miniszterelnök. A jegyzői karban én, ka­
tonai nyelven beszélve, exponált helyen álló parancsnoko­
kat látok. A jó vezérnek egy kötelessége van: a közember­
rel közvetlenül és állandóan foglalkozni, mert ezek vívják 
az élet harcát. Azt mondta Koncz elnök ur és fegyvertár­
sam az eszmék harcában, hogy adjam vissza a falunak a 
iegvzőt. Én nem adom vissza, mert mindenki az enyém. 
En a harmóniának vagyok a hirdetője. Itt nem lehet fa­
luról és városról beszélni, falunak, városnak és bürokráciá­
nak szerves egészben kell összefognia, itt nem szabad mű­
ködési zavaroknak előállni. A bürokráciára is szükség 
van. De nincs szükség olyan bürokráciára, amely felesle­
gesen terheli az embereket. Nincs szükség olyan bürokrá­
ciára, amely a felsőbbségek idegrendszerét van hivatva 
i'llakatni hírekkel és jelentésekkel. Nincs szükség olyan 
•iirokráciára, amely öncélú életet hirdet. A bürokrácia itt, 

úgy mint minden, ami az állam érdekét szolgálja, csak 
eszköz a nemzet kezében.

A századparancsnok, a jegyző, tehát közigazgat és 
a jegyzőnek felettébb fontos feladata van. Az organikus 
élet sejtekből áll és a falu a nemzetnek, az országnak egy- 
egy sejtje. Ha valaki reálpolitkát akar folytatni, — már 
■ edig én azt akarok — annak le kell mennie a faluhoz, 
jobban mondva fel kell menni a faluhoz.

Ha visszapillantok az elmúlt időkre, a háború előtti 
időkre, meg keli állapítanom, hogy a faluval nem foglal­
koztak eleget. Nem foglalkoztak annyit, amennyit megér­
demelt volna. Mert a falu túlságosan magyar volt. Ha ez a 
falu a maga lelkiségének hangot tudott volna adni már a 
régi időkben, akkor a Kossuth Lajosi eszmék sokkal erő­
teljesebben domborodtak volna ki és a független Magyar- 
ország fele való törekvés dinamikusabbá vált volna. Ehhez 
i: faluhoz azonban akkor nem vezetett ut, különösen, ha ma­
gyar faluról volt szó. Nem törődtek a vidék kultúrájával, 
a falut nem kapcsolták bele a világ közlekedési hálózatába. 
Nem törődtek a falu egészségügyével, nem ápolták a cse­
csemőket. A nemzet álpolitikai eszméknek volt az áldozata.

— Mi az erők forrását a faluban látjuk, éppen ezért 
különös gondot fordítunk arra, hogy a falu végre-valahára 
megtalálja önmagát. Mert ez a fundamentum és annak 
gránitból kell lenni. Ennek a fundamentumnak boldognak 
kell lennie, kell hogy egyenesen süssön rá a nap, hogy a 
falu igazi életet élhessen és hogy a jegyzőnek módjában 
legyen észrevenni, hogy amott egy falusi gyerek rendkivüli 
tehetséggel van megáldva, és a bürokráciának olyannak 
kell lennie, hogy ezt a tehetséget ki tudja emelni. Amikor 
én Markó Pistát, Nagyatádi unokáját, már évek óta fenn­
hatóságom alatt a reáliskolában taníttatom, az a gondolat 
vezet, ki tudja, nem hordja-e nagyatyjának. Nagyatádi 
Szabó Istvánnak az egyéniségét magában és ki tudja, hogy 
ha egyenesen süt rá a nap, nem lesz-e wigyobb, mint a 
nagyapja volt?

-  A jó parancsnok, mint mondtam, a századparancs­
nokokkal foglalkozik. Nekem nem mindegy, hogy ki a 
jegyző és nem mindegy, hogy milyen tekintélye van a 
jegyzőnek. Önöknek sok bajuk van, tudjuk, de kinek nincs 
ma baja. De én meg vagyok győződve arról, hogy egyesült 
erővel, reális gondolkodással, reális programmok alapján 
megoldjuk a kérdéseket, megoldjuk pedig elsősorban azért, 
mert meg akarjuk oldani. Önök itt összeültek, hogy ta­
nácskozzanak. Arra kérem önöket, hogy mérséklés jelle­
mezze az önök tanácskozását, mert arra felfigyel a falu 
népe és az egész ország. Miután a falut különféle hivatott 
és nemhivatott elemek felkorbácsolni igyekeznek, menje­
nek haza, mondják meg otthon a falukban, hogy gyújtsák 
meg a reménység mécsesét, amely fáklyává nő az én tüzem 
mellett. Gyújtsák meg azért, mert ez a mécses jelenti az 
életet, az igazságot, a magyar erők fokozását és jelenti a 
feltámadást.

A miniszterelnököt beszédének elhangzása után perce­
kig felállva ünnepelték a közgyűlés résztvevői.

A belügyminiszter felszólalása.
Ezután Keresztes-Fischer Ferenc belügyminiszter 

emelkedett szólásra nagy figyelem közben.
— Én több, mint egy esztendő óta azon a felelős he­

lyen, amelyet betöltők, — mondotta többek közt -— sok­
szor súlyos lelki vívódások között foglalkozom a magyar 
jegyzői kar problémáival. Tudom azt. hogy ez az állapot 
nem maradhat meg tovább, hogy csak egyet említsek, nem 
lehet az, hogy a jegyzők, akik fundamentumai az igazga­
tásnak, akiknek a kezében az állami igazgatás minden szála 
összefut, ne kapják m< g rendesen a fizetésüket. En érzem 
a felelősség súlyát azért, hogy ez az állapot még nem vál­
tozhatott meg, de kijelentem, hogy nem nyugszom addig, 
mig az államháztartás mai rendkívül súlyos helyzetének 
ellenére is ezt a kérdést organikusan meg nem oldom. A 
jegyzői fizetések kérdésével azonban a falu jegyzőinek 
problémája nincs kimerítve. Tudjuk mindannyian, hogy 
egy esztendő óta foglalkozom a magyar közigazgatás át­
szervezésének nagy kérdésével. Az átszervezési munkála­
tok során sor fog kerülni a községi igazgatás átszervezé­
sére is, sor fog kerülni arra, hogy a jegyző eljusson abba 
a pozícióba, amely őt a modern közigazgatás életében meg­
illeti. A jegyző nem lehet többé a falu pennája. A jegyző-

! N E P R Ó B Á L K O Z Z O N !
4 2  é v  ó i  ív b e b i z o n y o s o d o t t ,  h o g y  m i n d e n  l é l e z ő

h a n g s z e r t ,  g r a m o f o n t ,  h a r m o n i k á i
legjobban, legolcsóbban, legnagyobb választékban
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Mayer János ny. miniszter avatóbeszédet mond
Nagyatádi Szabó István szobrának leleplezésén.

nek a falu első tisztviselőjének kell lennie, aki megfelelő 
hatáskörrel irányítja a falu életét. A másik odalon annak 
a falunak, amelynek a kultúrája, az igényei az utolsó év­
tizedek alatt lényegesen megnövekedtek, annak a falunak 
autonóm eletet kell adni, az igazgatás és a gazdasági élet 
igen sok terén.

— És amikor most terveimnek a kimunkálását beje­
lentettem. kis türelmet kérek, és arra kérem a jegyző: 
kart, hogy a mai nehéz időkben, amikor utóvégre minden 
magyar embernek hordoznia kell azt a súlyos keresztet, 
amelyet az idők ránkraktak, viseljék tovább ezt a keresz­
tet t ti l eiemmel addig, amiig az idők meg nem javulnak s 
amig a közigazgatás átszervezése olyan módon meg nem 
történhetik, hogy a jegyző a maga hivatásának méltó 
helyre jut a közigazgatásban.

Zajos éljenzés kisérte a belügyminiszter beszédét, 
amely láthatólag mély benyomást és megnyugtató hatást 
keltett a jegyzők körében.

Ezután megkezdődött a tanácskozás, majd a Tiszti 
Kaszinó nyilvános éttermében közös ebédre gyűltek az or­
szág minden részéből egybesereglett jegyzők.

R end elet a b orfogyasztási adó  
le szá llítá sá r ó l.

A Budapesti Közlöny (hivatalos lap) november 
27-iki száma közli a pénzügyminiszternek 2100/P. M. 
számú rendeletét. A rendelet értelmében a borfogyasztási 
adó eddig érvényben volt legmagasabb tételeit 1933. 
január elsejétől kezdődően legalább ötven százalékkal 
mérséklik. A honvédség, folyamőrség és határőrségnél 
kiszolgáltatásra kerülő bor után borfogyasztási adót nem 
kell fizetni.

Vidéken az 1932. év végével a szemleivvel rendelkező 
adózók készletei összeiratnak és az 1933. évben készítendő 
szemleivekbe vezettetnek át.

A borfogyasztási adó leszállítása következtében a 
község (város) költségvetésében előálló hiányt elsősorban 
titkon kossá;/.- rendszabályok életbeléptetésévei kell meg­
szüntetni. Ha a hiány teljes megszüntetése ilymódon 
lehetetlennek bizonyulna, a városok (községek) felhatal- 
maztatnak. hogy az el nem kerülhető hiány fedezésére 
szükséges határig a pótadó kulcsát legfeljebb 10 száza­
lékkal felemelhessék.

B ecsb en  fo ly n a k  a z  o sztrák -m agyar  
k e r esk ed e lm i szerző d és  tá rg y a lá sa i.

Jelentettük, hogy az osztrák-magyar kereskedelmi 
szerződés megkötése végett Dollfuss osztrák kancellár 
november hó 20-án Budapesten tartózkodott. A kancellár­
nak Gömbös Gyula miniszterelnökkel folytatott beható 
megbeszélései azzal a nagyjelentőségű eredménnyel vég­
ződtek, hogy létrejött a megegyezés a két ország között. 
A szerződés elvi alapja az, hogy minden 100 schilliny 
értékű osztrák behozatallal szemben 150 pengő értékű 
magyar kivitel áll. .4 szerződés 1933. évi január hó else­
jén lép életbe és egy esztendőre kötik.

Az osztrák delegáció november hó 22-én reggel 
elhagyta Budapestet, a magyar delegáció pedig november 
hó 24-én Bécsbe utazott, hogy a részletkérdéseket letár­
gyalja és a szerződést megszövegezze. Kállay Miklós föld- 
mivelésügyi miniszter a minisztertanács megbízásából, 
november hó 24-én, éjszaka, Bécsbe utazott, hogy a befe­
jező tárgyalásokon a magyar kormányt képviselje. No­
vember hó 25-én Kállay miniszter látogatást tett Winkler 
alkancellárnál. Este Jakoncig dr. kereskedelmi miniszter 
estebédet adott Kállay miniszter tiszteletére. November 
hó 26-án Kállay Miklós látogatást tett Dollfuss dr. szövet­
ségi kancellárnál, majd fogadta a sajtó képviselőit, akik 
előtt kijelentette, hogy a maga részéről befejezettnek 
tekinti az osztrák-magyar kereskedelmi szerződés kérdé­
sének megoldását. A két nemzet képviselői november hó 
27-én, vasárnap is tárgyaltak, hogy siettessék a szerző­
dés végleges megszövegezését. A tárgyalások befejezése 
néhány napon belül várható.

F e l e l ő t l e n  Í g é r g e t é s e k ­
én;. b.) A vizbefuló ember megragadja a szalmaszá­

lat is, hogy életét megmenthesse. A bajbajutott gazdáik 
is minden megfontolás nélkül nyújtják kezüket a segít­
séget ígérő felé és nem mérlegelik, hogy van-e komoly 
alapja az Ígéreteknek. Akadnak az országban lekiisme- 
retlen emberek, akik hangzatos ígéretekkel elszéditik a 
gazdáikat, ők pedig a remény csillogásától elvakulva nem 
látják, hogy csak eszköznek akarják őket kihasználni és 
hogy az Ígért segítség helyett csak újabb terhekkel sú­
lyosbítják helyzetüket.

Minden józanul gondolkozó embernek be kell látnia, 
hogy ezek a délibábos ígéretek minden komoly alapot 
nélkülöznek és keservesen fog a maga kárán tanulni, aki 
ezekre az ígéretekre épit.

A gazdasági válság megszüntetése és ezzel a gazdák 
anyagi helyzetén való javítás csak hosszú céltudatos mun­
kával képzelhető el és még akkor is számolnunk kell a 
külföld által mesterségesen támasztott nehézségekkel. A 
mi érdekeink sokszor kerülnek összeütközésbe azon ál­
lamokéval, melyekkel gazdasági kapcsolatban vagyunk, 
továbbá az egyetemes nemzeti érdekeket nem áldozhat­
juk fel könnyelműen pillanatnyi könnyebbségért. Nagy 
kárt okoz tehát nemcsak a gazdatársadalomnak, hanem 
az egész országnak az, aki felelőtlenül olyan Ígéreteket 
tesz, melyeknek komolyságában és kivihetőségében maga 
sem hisz. Pedig ez folyik ma az országban. Körlevelek 
özönével árasztják el a községek vezetőit, melyben azon­
nali segítséget ígérnek a gazdáknak. Már a tervezet, 
melyet példaképen felhoznak, igazolja, hogy itt nem se­
gítségről van szó, mert azt komolyan venni nem lehet.

Óvjuk a gazdaközönséget, hogy az ilyen felelőtlen 
ígérgetéseknek hitelt adjon, mert nagyon keservesen fog 
csalódni. Alaposan vizsgálja meg előbb a dolgokat és 
kérjen tanácsot azoktól, akik önzetlenül foglalkoznak az 
ő érdekeikkel. Sok csalódástól és kártól kímélik meg igy 
magukat.
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M ilyen  e n g e d m é n y e k e t  a d n a k  a  b an k ok  a  g a z d a a d ó so k n a k .
A  pénzügym iniszter fe lh ívására  a  mezőgazdákat terhelő 

tartozások  rendezése ügyében a Takarékpénztárak és Bankok 
Egyesülete a következő k ijelentést te tte :

A pénzintézetek és mezőgazdák ellen fennálló  követelések 
után járó , a készpénzzel, váltóval, vagy kötelezvénnyel nem  
rendezett hátralékos kam atok kiegyenlítése esetén azoknak  
1932 jú liu s  1-éig járó részéből 25 százalékot engednek akkor, 
hu az 1932 jú liu s  1-e óta járó kam atokat, továbbá a 75 százalék  
különbözetet s a behajtási költségeknek az alábbiak szerint 
rnérséklcndő részét az adós ezévi december végéig m egfizeti s 
a netalán k íván t m eghosszabbítási váltó t is átszolgáltatja. H a a 
rendezés 1933 jan u á rjá b a n  történik , az engedmény 20 százalék 
ha 1933 feb ruárjában , úgy 15 százalék, 1933 m árciusában, 
u«ry 10 százalék, ha 1933 áprilisában, úgy 5 százalék, későbbi 
rendezés esetén engedmény nem jár.

Azok a mezőgazdák, ak ikn ek  birtoka 50 ka tasztrá lis hold 
nál kevesebb, de legalább 10 hold, a  25 százalék helyett 30 
százalék, azok, ak ikn ek  birtoka 10 ka tasztrá lis holdmii keve­
sebb. de legalább 5 ka tasztrá lis hold, 35 százalék s ha az 5 ka 
tnxztrális holdnál is kevesebb, 40 százalék engedményben része­
sülnek, amely engedm ény havonkint ugyancsak 5—5 százalék 
kai csökken. 1933 m ájus 1-e illán történő fizetés esetén tenné 
szetesen engedm ény nem já r .

le 1931 január 1-e előtti időből hátralékos kamatokból 
további 10 százalék feliilengedmémy jár, úgy hogy az 5 holdon 
aluli gazda ezévi december végéig történő rendezés esetén a 
kam atoknak 1931 ja n u á r  1-e előtt esedékes részéből 50 százalék 
e  n g e d  mén y ben részes ül.

A rendezés alkalm ával az  óvási és behajtási költségek is 
kifizetendők, de ez utóbbiaknak a készkiadást meghaladó részt'- 
hői az intézetek a jelzett határidőkben történő fizetés esetén 
5o százalék engedm ényt nyújtanak.

Az engedm ényre csak az a mezőgazda ta rth a t igényt, aki 
.ízért nem fizette  meg az esedékes kam atot, mert vagyoni hely

zete az esedékes kam atok fedezésére nem képesítette. Ha a 
hitelező és az adós nem tudnak  megegyezni abban a tek in te t­
űién. hogy az engedm ényre van-e igénye, vagy sem. zsűri dönt, 
amelynek elnöke a per esetére  illetékes járásb íróság  k iküldöttje, 
egyik tag ja  a terü letileg  illetékes Mezőggazdasági K am ara, 
másik tag ja  pedig a T É R É  kiküldöttje.

A hátralékos kam atok kiszám ításánál az Országos Hitel 
ügyi T anács által a megfelelő időszakra m egállapított minden­
kori kam atláb veendő alapul.

A kedvezményeket arány lag  igénybeveheti az adós részlet- 
fizetés esetén is, ha készpénzben a h á tra léknak  legalább 50 
száza lékát kiegyenlítette.

H ajlandók továbbá a ipénzintézetek annak az adósnak, aki 
a 0300/1932. szám a la tt kibocsátott gazdaadóssági rendelet 
hatályának ta rtam a  a la tt  váltó- vagy folyószám latartozására 
rendkívüli löké fizetést teljesít, fennm aradó tartozásának  
ezen rendkívüli visszafize téssel egyenlő része után a z Országos 
Ititeliigyi Ta.néos által m egállapitott kam atnál 2 százalékkal 
alacsonyabb kam ato t széimitani. A  kedvezőbb kam attétel azon­
ban csak a rendelet hatá lyának  ta rtan iá ra  és csak akko r m arad  
no g. ha- az illető  adós negyedévenként a tökéből legalább 
3 százalékot törleszt.

Ehhez a  kijelentéshez a T akarékpénztárak  és Bankok 
Egyesületében töm örült pénzintézetek kifejezetten hozzájá­
rultak.

Ennek folytán a T akarékpénztárak  és Bankok Egyesülete 
ős az Országos Mezőgazdasági K am ara azzal hozza ezt a gazda 
közönség tudom ására, hogy abban az esetben, ha vita m erülne 
fel a rra  nézve, vájjon az illető mezőgazdasági adósnak joga 
van-e a fe n tie k e n  köriilvonulozott kedvezményekre, vagy sem. 
panaszával ak ár a Takarékpénztárak és Bankok Egyesületéhez 
(V . Akadémia-uicji l j .  a k á r pedig a területileg illetékes mező 
gazdasági kamarához fo rdu lhat s azok a panasz megvizsgálás:' 
rój és megfelelő elintézéséről gondoskodni fognak.

K ö n n y ítések  az  á lla té r té k e s íté s  terén .
A földmivelésiigyi m inisztérium ban l la y e r  Károly állam ­

titk á r elnöklete a la tt legutóbb ta r to t t  értekezletén befejezték a 
m ár betekkel ezelőtt elkezdett tárgyalások egy részét, amelyek 
célja élöálbitérléki xitéxt terhelő közterhek  és költségek
mérxékléxe rnll. Az értekezlet eredm énye a következő: a keres­
kedelemügyi m iniszter intézkedni kivált a  B udapestre szállíto tt 
sertés vasúti fuvard íjának és fi tálalási költtélieknek 10 száza 
lékkai való mérséklése iráni. A Székesfőváros részéröl a tá r ­
gyalások eredm ényeként olyan k ijelentés történt, hogy a k ö v e t  
kezű m érséklések irán t fog a tanács a törvényhatósági bizott­
sághoz elő terjesztést tenni : n B udapestre szállított sertések  
jelenlegi városi rám  jónak 30 százalékkal való mérséklésé, a 
vásárdíjuk 20 száza lékka l roló csö kken tés ,. a szállásdljaak  
X, rh lekn él 100 kilograM mos suliiig 9 fillérre, 100 kilogrammon 
felül pedig 12 fillérre  való leszállítása, a tüzbiztositási és mii 
ködéxi d íj törlése iráni, végül a z  eladsillan sertések után szá­
m ított lia jtód ij törlés,’ és a tiikiirm ángfelxziim itási díjnak  
x:< m ex I al:a rmán írnél I a tőzsdei ár fe le tt 20 százalékban, darált- 
nál pedig n tőzsdei ár lelett 20 százalékban való megállapítása  
iránt a- Váxárpénztdruál fog közben járni.

Muger Károly á llam titk á r bejelentette, hogy a földmivelés- 
iigyi m iniszter a z  állatorvosi m nnkadija t  a  B u d a p e s t r e  v a ló  
kirakásnál .'itt százalékkal, a berakásnál szám ított állatorvosi 
m nnkadijat itedig 20 százalékkal mérsékli.

A jelen volt érdekeltségek ‘megnyugvással vették tudom á­
sul a tárgyalások  során lé tre jö tt eredm ényeket.

Bélrenyheség, a máj és az epeutak bántalmai, gyo­
mor- és béfhurut, aranyeres bajok esetén a természetes 
„Ferenc József** keserüviz gyorsan és fájdalom nélkül 
megszünteti a hasiszervek pangását. Sok évi kórházi 
tapasztalat igazolja, hogy a Ferenc József viz haszná­
lata a hélmüködést kitünően szabályozza. A Ferenc 
József keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerüzletekben kapható.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A m e r ik a  n e m  a d  n ja b l i  m o r a t ó r iu m o t  E u r ó p á n a k .  J e le n ­

tettük , hogy az európai adósállam ok Amerikától m oratórium ot 
kértek a december hó lő-én esedékes nagyösszegii fizefs'- 
geikre. Hoover elnök úgy határozott, hogy nem ad ú jabb  more 
tóriumot az Am erikával szemben fennálló európai háborús

Nagyatádi Szalui István szobra
a fö ldm ivelésiigyi tn in isz té t lum
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t irtózások esedékes részleteire, az  esedékes összegek beérke­
zése u tán  azonban 'hajlandó a még ezután is fennálló tartozá- 
- »kró! megbeszéléseket folytatni. Amerika állásfoglalását az 
európai adősállainok term észetesen nem szívesen vették és attól 
tartan ak , hogy Hoover elnök tagadó válasza újabb bonyodalma­
k a t von maga u tán  a nemzetközi viszonylatban.

A német válság még nem oldódott meg. H írül adtuk, hogy 
Papén n é n e t kancellár lemondott hivataláról és II iiiflcnbunf 
birodalmi elnök fogadta a pártok vezéreit, hogy megkeresse a 
kilwmtakozás ú tjá t. Fogadta, természetesen. Hitler Adolfot is. 
a legnagyobb parlam enti párt vezérét, akit megbízott azzal, 
hogy írásban terjessze elő program m ját és annak a biztosítását.
• ud-e korm ányképes többséget a lak ítan i?  Egyszersm ind bizo­
nyos kikötésekkel is élt. H itler  Adolf nem sokkal utóbb azt vála­
szolta. nem válla lhatja , hogy a korm ányválságot tisztán parla ­
m entáris utón o ldja meg. AIá> utón. javasla ta i értelmében, 
izonban vállalkozik a kibontakozásra. Ilindenbuni elnök e l­

vetette H itler indítványát, mert pártokon felülálló, úgynevezett 
elnöki korm ányt kíván. A birodalmi elnök erre  Kun* prelátust, 
a centrunipárt vezérét bízta meg. hogy teremtsen koalíciós par- 
. menti többséget. Kan* p relátus röviddel utóbb visszaadta 

megbízását, mert fáradozásai a pártoknál nem ta lá ltak  meg­
értésre. Ezekután valószínű, hogy ismét, pártokon felülálló  elnöki 
kormány m egalakítására  kerül sor.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
A burgonya b esavan y ítása
és tak arm án yozása .

Irta: Dr. Nyárády György.
Az ezévi időjárás folytán járványosán fellépett 

iurgonyaszártőrothadás és burgonyavész sok helyen a 
Hurgonva eltarthatóságát nagy mértékben veszélyezteti. 
Mely körülmény az állattartás téli takarmányozását érinti 
súlyosan.

E fenyegető bajjal szemben a burgonya besavanyitá- 
sával védekezhetünk. Gazdaságaink a burgonya e kon­
zerválásának módját csak ritkán, a fagyott burgonya el­
raktározásánál alkalmazzák. Érthető, mert az egészséges 
burgonya prizmázása a takarmányértékesités szempont­
jából az elraktározás legjobb módja. Eltekintve ugyanis 
a prizmázás kisebb költségétől, a természetes állapotában 
eltartott burgonya összes gazdasági háziállatainknak (ki­
fejlődőiteknek, sőt nagyobb növendékeknek is) egyik leg­
természetesebb és értékesebb téli tömegtakarmánya. Kü­
lönösen a sertéseknek — hízóknak — alkotja gazdaságos 
táplálékát, mivel azok a burgonyát a legjobban tudják 
értékesíteni.

A sertések után a szarvasmarhákkal etethetünk na­
gyobb mennyiséget és érhetünk el megfelelő eredményeket. 
Elsősorban ez a tehenekre és a hizómarhákra vonatkozik. 
A szarvasmarhákkal történő burgonyaetetésnek kedvező 
•hetőségei azonban még távolról sincsenek kihasználva. 
A prizmázott burgonya a lovaknak is megfelelő takar­
mánya. Különösen nehezebb igáslovak takarmányozásá­
ban bir jelentőséggel. Továbbá régen bevált takarmánya 
ez a juhoknak.

A besavanyított burgonyát azonban sem a sertés, 
sem a ló meg nem eszi s ezért takarmányozási köre úgy­
szólván a szarvasmárhákra, elsősorban a tehenekre szo­
rul. Ha azonban a burgonya a betegségektől meg van 
támadva, fagyott vagy már is rothadásnak indult, a 
prizmázás helyett a besavanyifásával menthetjük meg a 
rothadás kártételétől és tesszük lehetővé, ha korlátozottab- 
ban is, annak gazdaságos felhasználását.

Ahol már a kiszedéskor megállapítást nyert, hogy 
a burgonya erősen fertőzött, ott a burgonyát legcélszerűbb 
nyomban a kiszedés után besavanyítani. Ahol pedig ké­
sőbb a prizmákban jelentkező romlás mutatkozik, ott kés­
lekedni nem szabad, a besavanyitás azonnal megejtendő.

A besavanyitás ásott-, falazolt-vermekben (gödrök­
ben), vagy takarmánysilóban történhetik. Az ásott ver­
mek a kifolyó lé elszivárgása miatt savanyításra legke- 
vésbbé alkalmasak. Télen kisebb mennyiségek besavanyi- 
tására szükség esetén a tégla-, betonfalú kutricák is meg­
felelők. Ásott vermek alját szalmával borítjuk be, mely 
a kifolyó levet felfogja s a burgonya alsó rétegét a besá- 
rozástól védi. A besavanyitás előtt a burgonyát meg kell 
mosni, mert a burgonyára tapadt sár, piszok, gombák, 
baktériumok, bomlástermékek az állat egészségére ártal­
masak.

A burgonyát vagy nyersen reszelve, kisebb-nagyobb 
darabokra aprítva, vagy pedig előzetesen gőzölve rakják 
a vermekbe. A reszelésnek hátránya, hogy sok lé és abban 
az értékes keményítő tápanyag folyik el, a durvább aprí­
tásé pedig, hogy a verem tartalma kellőképpen nem tömit- 
hető. Németországban azért az előzetes gőzölés általános. 
A kis burgonyagőzölök erre persze nem alkalmasak. Fel- 
használhatók e célra a lokomobilok, amelyeknek gőzét al­
kalmas vezetéken, egy jól záró, vastagfalu tartály aljába 
vezetjük be. A gőzölés 1—IVá óráig tart. A pácolt burgo­
nyát a verembe öntve, rétegenként jól becsömöszöljük. 
Pelyva, szecska rétegezése káros a tömités végett. Tete­
jére szalmát, vagy deszkát helyezünk és 30—50 cm. föld­
réteggel fedjük be. Takarmánysilókban is pácolhatjuk a 
burgonyát. A pácolás végett vagy beépített csővezetékkel 
vannak a silók ellátva, vagy egy külön csővezetéket készí­
tünk, melyet egymás után alkalmazhatunk a többi silók­
ban is. A silót a burgonya töltése után hamarosan leföd­
jük, a gőzölést a lokomobil gőze szolgáltathatja.

A savanyított burgonya elsősorban a tehenek takar­
mányozására használható fel. Mig a nyers és gőzölt bur­
gonyának tehenekkel való takarmányozásáról a kísérletek 
egész sora és a széleskörű gyakorlat pontos eredményekkel 
számol be, addig a savanyított burgonya etetéséről arány­
lag még kevés kisérlet és gyakorlat nyújt tájékoztatást. 
Megállapítást nyert azonban, hogy a savanyítással szá­
mottevő táplálóanyag nem vész el és hogy a savanyított 
burgonya és nyers burgonya szerves táplálóanyagainak 
emészthetősége között alig van különbség. Feltehető ezért, 
hogy a jól sikerült savanyított burgonya táplálóhatása 
semmi tekintetben sem marad a nyers burgonyáé mögött. 
Egyes gyakorlati gazdák jelentése is arról számol be, 
hogy a gőzölt és savanyított burgonyát a tehenek szívesen 
ették, tejelésük kedvező volt. Az adag mennyisége 15—20 
kg között váltakozott darabonként. A savanyított burgo­
nyának, mint általában a savanyított takarmányok eteté­
sénél a sóforgalom zavartalan biztosításáért nem szabad 
a szénsavas mész adagolásáról megfeledkezni. A szükség­
let kg-ként 1—2 gr-t tesz ki.

A burgonyabesavanyitásnak nemcsak az az előnye, 
hogy ezáltal a burgonyát betegségek, fagykárokozta rot­
hadástól mentjük meg, hanem, hogy besavanyi tottan a 
burgonya jóval hosszabb ideig takarmányozásra alkalmas 
állapotban tartható meg. Mert míg az egészséges, jól 
prizmázott burgonya takarmányozási ideje tavasszal véget 
ér (csírázás), addig a besavanyított burgonya egy, sőt két 
év múltán is felhasználható. Takarmányszük időkben ez 
nagy jelentőséggel bir.

Kívánatos volna ezért, ha a gazdák közül minél többen 
az idei év beteg burgonyájának besavanyitásánál és takar­
mányozásánál szerzett pontos tapasztalataikat ismertetnék.

Ha a nyert eredmények és tapasztalatok a savanyított 
burgonya takarmányozásának eddigi kedvező eredményeit
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Itt a Mikulás!

igazolják, indokolttá teheti azt is, hogy minden évben, 
még az egészséges burgonyának a tehenek (ökrök) takar­
mányozására szánt mennyiségének egy részét is besava­
nyítsuk.

A savanyitási költségtöbbletet a nagyobb eltartható­
ságból származó takarmánybiztositék értéke egyenlíti ki.

( „Mezőgazdaság", Magyaróvár.)

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K
( sepregi Horváth János féléi százados szövetkezeti jubileuma.

A M agyarországi Szövetkezetek  Szövetsége  meleg hangú 
latu  disziilés keretében ünnepelte hosszú időkön át volt ügy 
vezető igazgatóját, esepregi Horváth  dános dr. gazdasági fő 
tanácsost, a m agyar szövetkezeti mozgalom egyik jeles ú ttörőjét, 
félévszázados szövetkezeti jubileum a alkalm ából. Az ünnepség 
színhelye a Hangya nagytér,ne volt. amelyet zsúfolásig nteg 
töltöttek a m agyar közélet kitűnőségei. M ajlátli József gróf 
v. b. t. i.. a M agyarországi Szövetkezetek Szövetsége elnöke 
megnyitó beszédé-hen és llernéit István felsőházi tag. a M agyar 
Nemzeti Bank és a Hangya alelnöke. ünnepi beszédé-lten meg 
kapó szavakkal m éltatták  azt a gazdasági, ku ltu rális és szó 
e iális jelentőségében m aradandó értékű m unkát, amelyet 
H orváth  dános félévszázadon át a m agyar szövetkezeti moz- 
iinloin és a szövetkezeti érdekképviselet alapjainak m egterem­
tése és kiépítése. a szövetkezeti ügy elöhhrevitele s a magyar 
szövetkezeti irodalom fejlesztése  érdekében végzett és alkotó 
sokban gazdag működését követendő példaképpen á llíto tták  tíz 
tljabb szövetkezeti nemzedék elé. A nagy tetszéssel fogadott 
beszédek u tán , amelyek a M agyarországi Szövetkezetek Szövet­
sége és kötelékéin* tartozó szövetkezeti központok és intézmé­
nyek nevében üdvözölték a jub ilánst, Kosta  dános dr. tanács 
jegyző a székesfőváros polgárm esterének és közönségének üd­
vözletét tolm ácsolta, m ajd a különböző intézmények üdvözlései 
következtek. Végül Horváth  dános köszönte meg az ünneplést 
annak  a meggyőződésének hangoztatásával, hogy az ország 
gazdasági ta lp raá llitá sa  körül a jövőben még igen nagy h ivatás 
fog várni a szövetkezetekre.

AZ OMGE választmányi ülése.
Novemlter hó 23-án az Országos M agyar Hazdasági E gye­

sület igazgatóválasztm ányi ülést ta r to tt.
A napirend tá rg y a lása  során igen élénk vita indult meg az 

uj osztrák szerződés á lta l terem tett helyzet, a  kereskedelm i 
szerződések kiépítése, a gazdatartozások  rendezése és a gaz­
dák adósérelmei körül. Kégl János a r ra  nézve kér, sürgős 
korm ányintézkedést. hogy a türelm i idő letétiéig  a gazda- 
adósságok kérdésének végleges rendezése telő  alá kerülhessen. 
Hoyos .Miksa gróf kifogásolta, hogy olyan esetben, am ikor 
nincs jövedelme valam ilyen b irtoknak, akkor is  meg kell fizetni 
a kétezrelékes szükségadöt. Szőrözd  Itich árd  a rra  h ív ta  föl a 
figyelmet, hogy nem szabad kiszolgáltatni a gazdákat az osztrák 
és m agyar bizományosoknak. Alsőeöri F arkas Béla örömmel 
á llap íto tta  meg, hogy (lombos Gyula olaszországi u tján ak  és 
az osztrák-m agyar szerződés m egkötésének nyomán az állat- 
és gabonaforgalom terén m áris föllendülés m utatkozik. E lek  
E rnő az t kifogásolta, hogy az osztrákok a békebeli bizományi 
d ija t 1 százalékról 3 százalékra emelték, a  szavatossági bizto­
s ítás  is a du p lájá ra  em elkedett. F elh ív ta  a  figyelm et a rra , 
hogy Németország koiilingentálni akarja ra jim portjá t, am ely­
ből M agyarország szám ára esak Stl vagont kíván ju tta tn i.

M ntsehenbaeher Emil dr. igazgató válaszolt a v itában 
e lhangzottakra  és utalt a rra . hogy az OMGE a jövedelemadó- 
sérelm ek repará lása  érdekében m ár e ljá rt « most ú jab b  lépő 
seket tesz. Az osztrák szerződésre vonatkozóan csak annyit 
tudunk az osztrákok nyilatkozata szerin t, hogy 7000 vagon 
iniifát, 1700 vagon eelulőzót és 000 vagon rotációs p ap irt ve­
szünk, amivel szentben az OMGE azt a követelést tám asztja , 
hogy az á lla tk ir ite l tekintetében határozott m ennyiség á lla­
píttassák meg. Az elosztásnak feltétlenül m agyar kézbe kell 
kerülnie és ügyelni kell a rra . hogy különféle illeték, vagy adó 
eiméii ne kerüljön az exportá lt m agyar hiarlta az osztrák  
belföldi m arhával hátrányba. Sajnos, az osztrák  piacon kiviil 
egy külföldi piac sem alaku lt úgy. hogy á lla ta ink  szám ára 
megfelelő á rak a t érhessünk el. A vajkivitel tekintetében szin­
tén m egtettük a kellő lépéseket s ez elsősorban Ném etországra 
vonatkozik. Fel kell hívni a korm ány figyelmét a m agyar bal- 
tenyésztés érdekeire is. •

Megalakult ti Magyar Méztermelők Szövetkezete.
A földmivelésiigyi m inisztérium  gödöllői méhészeti üzentét 

á tad ta  a m egalakult Magyar Méztermelők Szövetkezetének. 
amely a ltru is ta  alapon kezdte meg működését. A szövetkezet 
!U) filléres átlagáron veszi át tagiainak m ézterm elését, amelyet 
egységes típusúvá form ál s egyenesen az export céljaira  a lka l­
mas tartós, erős bádogkannákban hoz forgalom ba. Naponta 
több vagon méz kerül feldolgozásra a szövetkezet m intaszerűen 
vezetett telepén, amely az export céljára  nem alkalm as silá­
nyabb m ézfajtákat, m in t ipari mézet dolgozza fel.

Mussolini tízezer lírás adományt küldött a Horthy 
Miklósné akciójára. Bénító Mussolini olasz miniszter- 
elnök tízezer Urát juttatott el Ascanio Colonna herceg 
budapesti olasz követ utján nagybányai Horthy Miklósné, 
a Kormányzó felesége segélyakciójára. Mussolini tette 
újabb bizonyítéka annak, hogy az olasz nép milyen őszinte 
barátsággal viseltetik a magyar nép iránt és minden 
alkalmat ptegragad arra, hogy rokonszenvének tanujelét 
adhassa.

Kiugróit a  repülőgépből egy bécsi gyáros. Becs közelében 
különös öngyilkosság tö rtén t az elmúlt héten. Sehireinbaeh  
bécsi ggáros levete tte  magát egy repülőgépről és szörnyethalt. 
A gyáros egyetlen u tasa  volt a bées—varsói repülőgépnek, 
amely a reggeli órákban s ta rto lt az asperni repülőtérről. A 
pilóta röviddel a s ta r t  után  heves rázkódást érzett, m intán  
azonban üléséből nem lá th a tta , hogy mi tö rtén t hátu l, tovább 
fo ly ta tta  az u ta t. B rünnben a repülőgép leszállt s i tt  azután  
kiderült, hogy az u ta sfü lke  a jta ja  nyitva  van és a repülőgép 
egyetlen utasa eltűnt. Schweinbadh rövid levelet hagyott h á tra , 
amelyben közli, hogy esak azé rt szállt fel a repülőgépre, m ert 
a gépből rőtéi leugrást tartotta  az öngyilkosság leghatásosabb 
módjának. A leveliién ezenkívül csak néhány u tas ítá s  állo tt 
a tem etésre vonatkozóan, az öngyilkosság okáról azonban 
sem mit sent tarta lm azo tt az írás. Az öngyilkos gyáros holt­
testé t a déli órákban Bécstől mintegy 30 kilom éterre. Wolkers- 
d o rf falu  közelében m egtalálták. I holttest a felism erhetetlcn- 
ségig összezuzádott.
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Ha leszáll a méla alkony.
l ín  le száll n. méla alkony  
fá rad t fejem  pihen ni lehajtom.
Előveszem  imádsékjtos könyrém . 
dó nullámért imádkozok csöndben.
Mikor pediy a bűbájos álom 
Me;/jelenik bánat szem pillámon.
Eloltom a halvány nicesriláyot. 
dó Istenem, kü ld  jé  I örök álmot, 

tlek iild te: LE A T E  SÁ N D O R  (H ajdúnánás.)

\  bonyhádi Nagyatádi Szabó-emlékünnep. />*>.// yhád  nagy­
községien az elm últ héten ta rto ttá k  meg ezrekre menő közön­
ség je le n lé té in  a A'ayyatádí Szabó István-em lékünnepet. A z  
ünnepi beszédet ják fa i Gömbös Miklós, a bonyhádi kisgazdák 
vezére mondotta.

Ezer galamb a Hősök Emlékkövénél. A Kolumbia l ’osln- 
aalamb Sporté fi yesület juh ilá ris  k iállítása k e r e té in  november 
hé> 20-án, vasárnap  délelőtt a Hősök Emlékkövénél kegyeletes 
ünnepséget rendezett. Az egyesület koszorúját Malosik Ferenc 

elnök helyezte el az emlékkövön. Kegyeletes szavak k ís é re té in  
emlékezett meg a világháborúban dh-sőségesen szerejielt posta - 
galambokról, amelyek a  leggyilkosabb pergőtűzben is, am ikor 
a technika összes vim ányai m ár fefmondták a szolgálatot, a 
legmegbizhatóbh hírvivőknek bizonyultak, sokezer derék h a r­
cosunk köszönheti ennek életét. E zután mintegy' ezer posta 
galambbal nz ri/i/i sütet nggnerczi tt „keggeleti 1rlrepültetést“ 
n'io lezrtl. ami a jcleuvidr natív számú érdeklődő liözü’i 
felejthetetlen látványt jelen te tt. Az ünnepség után  a közönség 
az egyesületi székházban rendezett k iállítást kereste fel nagy­
számban.

Agyon akarta lőni tanárát egy gimnazista. Tonoroga. János, 
a  besztercei főgimnázium li.it- dik osztályú tanulója, revolvere* 
m erényletet követett el Szilaxxy János szám tan tan ár ellen. A 
diák  a gimnázium folyosóján felelősségre vonta tan á rá t, hogy 
miért buk ta tta  meg. A tan á r nehi válaszolt, 'm ire  ti fiit rerot- 
rert rántott x  rálött a hínárra. ár nem találta. el. ,\ diák 
ezután önként . d e l i t kezett a rendőrségen és lieismerte. hogy 
meg a k arta  gyilkolni tan á rát.

Egy női betörő leütött egy aggastyánt. A budaiiest! Ki­
nizsi-utca 14. szánni házban lakik egyszobás szuterénlakfts- 
b a r i  Molnár György S4 éves magánzó. Egyik n;i|M>n az öreg 
Molnár p á r  iierere kiment az udvarra , m ire visszatért, a lakás­
ban egy idegen nőt talált. Kérdőre vonta, mit keres ott. mire 
ír iiii rátámnál az nggaxtnánrn. rasilarabhal feibererte. iii/ii- 
hogg Molnár félig eszm életlenül rérexrn esett össze. A nő 
e z u t á n  összeesomagottn h tiltásban található holm ikat, ruhákul 
• < más i'rli'Hiiriiimknl és elm eneküli. Molnár azt á llítja , hogy 

nőt m ár többször lá tta  m egfordulni a házban, de nevét és
közelebbi ad a ta it nem ismeri.

M a d a ra s  k ö z s é g  h a tá r á b a n  a ju g o s z lá '  h a tá r ő r ö k  
a g y o n lő t te k  e g y  m a g y a r  á l la m p o lg á r t .  A  m a g y a r - iu g o -  
s z la v  h a tá ro n  n o v e m b e r h ó  2 3 -á n  es te  k i le n c  ó r a k o r  B á cs - 
b o d ro g  v á rm e g y e  M a d a ra s  kö zsé g é n e k  h a tá rá b a n  a jugo­
szláv határvonal mentén a jugoszláv határőrök agyonlőt­
ték Hősek Mihály madnrnsi lakos, magyar állampolgárt. 
l’ l-é n  ju g o s z lá v  ré s z rő l b iz o t ts á g  s z á llo t t  k i ,  a m e ly  m e g ­
á l la p í to t ta .  h o g v  közvetlen közelből esett a lövés és a 
g o ly ó  ti s z iv e t já r t a  á t .  .4 magyar határőrség megbízott­
ié t nem engedték a vizsgálat színhelyére.

A lenti evangélikus templom felszenteli-e. Huni Béla dr. 
dunántúli evangélikus püspök novdmber hó 20-án szentelte fel 
a lenti evangélikus templomot. A piisjiököt az állom áson a gyű 
lekezet hívei és a hatóságok vezetői fogadták Kupi Béla piis 
pököl. Az üdvözlésiekre adott válaszában Kupi püspök kinyilat 
koztatta . hogy liotdog örömmel jö tt ide. ebtie a ha társzéli gyü­
lekezetbe. hogy a kereszténységnek és a m agyarságnak ügyéi 
e g e s z  letekkel szolgálja. A piisjiök mély hatást keltő beszédében 
a templomot ..eröforrás"-nak nevezte. Az istentiszteletet követő 
diszgyiiléseii örömmel és köszönettel vette tulajdonába a gyüle­
k e z e t  a Gusztáv Adolf Egyesület ajándékát, az urvaesortii kegy­
szereket. a buda.iesti egyház értékes a jándékát, o ltá rte ritő t és 
az oltárb ib liát es hálásan iJmlékezett meg a gyülekezet a 
templomtelket ajándékozó Esterházy Pál hercegről.

A legyérszoinjasabb kínai bandavcaér: egy szép leány.
A kantoni (K ína) bíróság egyik börtöncellájában várja  a fe 
nyegetó halálos Ítéletet rany-lhia-Ping, egy huszonkétéve* 
csinos kínai leány, a lepvérszomjatnbb rablóvezér. P á lyájá t 
mit népiskolai tan ítónő kezdte, de négy év e lőtt három százfonyi 
rablóbanda élére állt. mellyel Swatow-tartomány p a rti városait 
pusztíto tta . Kegyetlensége közismert volt. E lső te rro ris ta  tette  
sa já t csa lád jának  k iirtása  volt. beleértve agg szüleit is. pusztán 
egy becsének kegyelmezett meg. aki belépett bandájába.

Halott a budapest—bécsi gyorsvonat postakocsijának tete­
jén. Szerdára, november hó 23-ára v irrad ó ra  éjszaka. I l i i k o r  a 
budapest—-‘bécsi gyorsvonat a ferencvárosi pá lyaudvarra  érke 
zett. a szolgálatot teljesítő  forgalm i tiszt észrevette, hogy a 
postakocsi tete je  füstöl. A vasu tasok  fölbientek a kocsi tetejére 
és legnagyobb megdöbbenésükre egg halott férfira  akadtak, aki 
nek a ruhája égett. Megindult a vizsgálat és rövidesen meg 
á llap íto tták , tni tö rtén t. Az ism eretlen em ber alighanem  mint 
potyautas a k art B udapestrő l Bécsbe ju tn i. Fölm ászott a posta 
kocsi te te jé re  és ott m eglapult. Mikor a vonat a H utigária-u 'i 
vasúti hídhoz érkezett, amely a la t t  a budapest—komáro'ini vil 
lam osvonat vezetéke elhúzódik, m egérin the tte  ii árótot, a magas 
feszültségű áram halálra sa jto tta  és ruhája m eggyulladt. A 
halott zsebében sem miféle személyazonossági ira to t nem ta ­
láltak.

Felébredt a tetszhalott, amikor ki akarták fosztani a kopor­
sót. A z erdélyi, kisküküllőmegyei \ ayypcrcntc  községben Nayy 
Im re gazdálkodó ettm nyt feleségét a szokásos fényűzéssel ti­

niét lék el. A gazda rá ráki a feleségére összes ékszereit, amelyek 
meglehetősen nagy értéket képviseltek. Három ism eretlen azon 
bán fe ltö rte  a sirlwdtot és ki ak a rta  fosztani a koporsót. Amint 
a koporsót kiemelték, annak fedele magától levált és Nagy 
Im réné felülve fekvőhelyéről, gyenge hangon megkérdezte, hogy 
m it akarnak tőle. Az egyik rabló rém illetőben idegxokkot kapott. 
a másik kettő  elm enekült. Nagy Im rénét beszállíto tták  a dicső­
b e n  t m árt < mi kórházba, ahol a tcyyondosabb ápolással iyyekez- 
nek öt meana-ntcni az életnek.

Készülődés az amerikai szesztilalom megszűnésére. Amerika 
lázasan készül a szesztilalom eltörlésére. A newyorki nagy 
szállodák Franciaországba és XAnetországba küldték képvise­
lőiket. hogy nagyobb lw»r- és sörm ennyi ségek re szerezzenek elő­
vételi j o g o t .  Francia  kereskedők az am erikai h a tá r  közeiében 
óriási borkészleteket halm oztak föl, ihogy a szesztilalmi tör 
vény eltörlése esetén azonnal borral á rasz th assák  el Am erikát. 
A szeszcsempészek sem m aradnak ez a la tt tétlenül. A csikágói 
szeszcsempész-kongresszus e lha tároz ta , hogy még a szesztila­
lom eltörlése előtt siiryösen és m élyen IfwzáJIitott áron dobja 
piacra a m rytérö titkos ita lkészletekol. A titkos korcsm ák m ár 
nyíltan  hirdetik  áru ika t.

Tedd le cigány.. .
Tedd le ciyány a hcycdiid. ne m uzsiká lj nékem :
Oda van a szivem-telkem , a nótát sem értem !
Kénzem sínesen, örömem se. bánatot ne érzek:
Tedd le. tedd le t i  heyedüd.
Mert szeyényen. elhayyo th in . meyesalódra élek.

Tedd le ciyány a heyedüd. rayy m uzsiká lj másunk : 
.Muzsikálj eyy hiteyető. esétkos csalfa lánynak!
Am im  csak volt. m indenem et odaadtam néki . .
Eredj oda. o tt m uzsikálj.
Mert az a lány heyedüdet. tudom, hoyy meyérti.

Ir ta :  A SZ T A L O S K. K Á LM Á N  (Vsa nádpalota.)

G y ú j t s u n k  u j  e l ő f i z e t ő k e t
a  „ V a s á r n a p "  r é s z é r e
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A cukorbeteg kosztja. Cukorbetegek részére irta  Iforvtiy  
L ajos dr. főorvos. II. bővitett k iadás. Az ismert specialista tollá­
ból most jelen t meg e  m unka második kiadása, mely minden 
cukorbeteg szám ára fontos. A könnyen érthető  stílusban megirt 
mii m indazt tartalm azza, ami a cukorl»etegnek a tudom ány lég 
ú jabb  m egállapitásai szerint ladegségéröl tudnia kell. A cukor­
betegség gyógyitbató, amennyil>en a beteg az orvosi előírásokat 
b e ta rtja  és a kitűnő szakorvos tanácsait követi. A könyv fon­
tosabb fejezeteiből: Hogyan alakul a cukorbeteg kosztja. — A 
cukor és szénhydrát,m entes a lap  koszt. Miként használjuk  fel
a megengedett szénhydrát ta rta lm ú  élelmiszereket. — A zsír 
szegény és fogyókoszt. — Egy főzeléknap. -  Zablisztnap és 
más szénhydrátus napok. — Az insulinnal kezelt beteg kosztja 
ró!. A cukorlteteg gyermek kosztjáról. Néliónv őszinte ta ­
nács cukorbetegek részére. — Idényétlapok. — Konyha receptek.

I,clki izgalmak. — I* iirdohelyek. I'ozés sfb. Ezen értékes 
és fontos m unka az ism ert budapesti könyvkiadó cég, \or«A 
Rudolf ex Txn. B udapest, V III.. Baross-u. 21, k iadásában je ­
lent meg és a ltnak  ára  csak 2.d<> pengő.

Nincs jobb liáziharát az „Igmándi" vizitéi.
Azért legyen minden háztartásban kéznél.

R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

lu cern a  o lta lm a z  aran y
(B ekü ld te  Jen :er János Cserdiból.)

2. Pontrejtvény.

. z . z . l . b . m . g . n . r . m . 1 3
(B ekü ld te  K ónyi Pál, Szobairól.)

3. Szórejtvény.

Tít o  o

o  o
O S  O S  O S

O S  O S  O S
( h  z )

(B ekü ld te  Szcbónyi Ilonka. doneshátpusztáról.)

4. Szórejtvény.

D ...............................oz o o o o o o
k ép

( B ekü ld te  iíj. Kántor János, DöyáróL)

5. Szórejtvény.- -

k o p a sz  m én  ród li T túr
(B ekü ld te  Szik lay  Kde. Bozsokról.)

A rejtvények helyes m egfejtését, a m egfejtők és nyertesek 
névsorával az 52-lk szám ban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz 
napon helül okvetlenül juttassák el hozzánk. mert az elkésve 
érkezett megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 4<>-ik szám ban közölt rejtvények helyes m egfejtése:
1. Szórejtvény: Budapest. 2. K zörejt vény: Zsebkendő. 3. 

Szórejtvény: Társaság. 4. Saórejtvény : Székesfehérvár, 5. Szó­
re jtvény: Tevékeny.

M e g fe jte tté k : Cerg.ve Ferenc, Niklai Is tv á n . 1‘erczc Rókus, B a­
ranyai József. K upferscbm klt íí.vörgyné. Kovács B álin t. K iss I s t ­
ván. Szcmenyci János , ifj. K án to r A liiért. if j .  K. Balogh József. 
H orváth  Erzsébet.

Jutalom könyvet nyertek : K. Balogh József (Dögé) és 
Horváth Erzsébet (Tét).

A 4-7-ik számban közölt rejtvények 'm egfejtését a megfej 
tök és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Vasárnap, december hó 1-én. Állat- ás kirakodóvásár: Haja. 

Fiilöpszállás. Kiskumlorozsma. .Monor, Turkeve.
Hétfőn, december 5-én. Állat ás k irakodórásár: Hálássá 

gyarm at, Konyhád, Ferhöszentmiklós. .Jászberény. Kétegyháza. 
K ism arja. Nyíregyháza, Pés-s, Kiese. Sa jószent péter, Sajóvár- 
kony. T iszaőrs, Yániosnükola. — Ló-. marha- é.< kirakodóvásár: 
ékésesaba, ( ’sákvár — Á tlát vásár: Eger. — K irakodórásár: 
Nagymaros. — Marha- ás k irakodórásár: Szépétk.

Kedden, december hó t»-án. Állat- ás k irakodórásár: Balassa­
gyarm at, Beled, H arkány, Iménti. Nugyecsed. — Állat- ás k ira­
kodórásár: Iíékéscsaba. Nagykanizsa. Szakos. — Á tla trá sá r: 
Sz.i kszó.

Szerdán, december hó 7-én. Á llat ás kirakodórásár: Abaui- 
szántó. H ajdúnánás, Tapolca. — Ló-, marha- ás k irakodórásár: 
Békéscsaba. — Állat vásár: .lánosháza. Miskolc.

Csütörtökön, december hó 8-án. Ló- ás m arhavásár: De 
vecser. — Ló-. marha ás k irakodórásár: Orosháza.

Pénteken, december hó 9-én. Állat ás k irakodórásár: Barcs. 
Siikösd. Ló-, marha ás k irakodórásár: Orosháza.

Szombaton, december hó lü-én. I.ó . marha- ás kirakodó  
vásár: Szabadhidvég.

„Baromiítöipö-készülckt‘
8 éves m ú l t ja  é s  tö b b  e z e r  e l is m e r ő  le v e le  Ig a ­
z o l ja  tö k é le te s s é g é t ,  m e r t  e g y  p e r c  a l a t t  tö m h e t  
v e le  l i b á t  é s  a  f u l l a d á s  k i  v a n  z á r v a .  O lc s ó !  

K é r je n  á r je g y z é k e t .

C in t: K I G L I U  S Á N D O R , M A K Ó .

Hogyan éljen a 
tüdőbajos ember *
G yógyulás m inden tü d őb etegn ek

Most jelent meg !

A tuberkulózis 
megelőzése és

gyógyítása
Irta: Dr. Miiller Vilmos, kir. tanácsos, főorvos.

Ez a kiváló, mindenki számára könnyen érthető 
munka értéke orvosi tanácsok és útbaigazítások 
formájában biztos segítség a tüdőbajban szen­

vedőknek.
Ára 3 pengő. .

Kapható a „Vasárnap** könyvosztályában. f
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V A S Á R  É S P IA C
( F S  v á r o s i á r a k  1 9 3 2 . é v i n o v e m b e r  h ó  2 8 -á n .)

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZÁRUPIAC

A készárupiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat­
koznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való­

ságos forgalmi árát jelentik Budapesten.
Búza: tisza i 76 kg-os 12.20 12.75. 77 kg-os 12.40— 13. 78 kg os

12.55— 13.10, 79 kg-os 12.75— 13.20. 80 kg-os 12.90— 13.45 : felső 
Tiszai 76 kg-os 11.70— 11.85. 77 kg-os 11.85— 12.05, 78 kg-os 12 
1 2 .2 0 , 79 kg-os 12.15— 12.35, 80 kg-os 12.30— 12.45, jászság i 76

kg-os 11.85— 12. 77 kg-os 12- 12.15. 78 kg-os 12.15— 12.30, 79 kg-os 
12.30— 12.45, 80 kg-os 12.45— 12.60 ; fejérm egyei, d u n án tú li, pest- 
vidéki és bácskai 76 kg-os 11.65— 11.85, 77 kg os 11.85— 12. 78 
sg-os 12 12 7!) kg-os 12.15 12.30, 80 kg-os 12.25 12.45 pengő.
Pestvidéki és egyéb rozs  6.55— 6.65. takarm ányárpa, elsőrendű 9 .60- 
9.80, takarm ányárpa, m ásodrendű 9.30— 9.50, felvidéki sö rárpa 11 
13.50, egyéb sö rá rpa  10.50— 11.50, zab. elsőrendű 10— 10.40, zab, 
m ásodrendű 9.65— 9.80, tenyeri 6.35— 6.45, egyéb tengeri 6.35— 6.50. 
korpa 6.80— 6.90, K-«« liszt  1 0 — 1 0 .3 0  pengő m éterm ázsánként.

HATÁRIDŐPIAC
A határidőpiaron jegyzett árak olyan terményekre vonat­
koznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dáid novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor 
az eladónak márciusban kell szállítani a búzát, a vevőnek 

pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.
Magyar búza: m árcius 12.95—12.79 

gyár rozs: m árciusra  7.94— 7.75. Tenyeri 
8.35— 8.34 pengő m éterm ázsánként.

m á ju sra  13.30— 13.20. Ma 
: m ájusra  8 —7.88, jú liu s ra

A készárupiac és határidöpiac gaiionaárait ÍN>letta nélkül 
kell érteni!

V etöm agpiac. (M authner Ödön magterm elő és m agkereskedelm i 
rt. je len tése .)  Az elm últ héten a  piac csendes volt. csak néhány kötés 
jö t t  lé tre  alacsonyabb árak  m elle tt. A külföldi kereslet nem volt szá­
m ottevő. Lóheremaynak  irányza ta  továbbá is lanyha, főképpen az 
erdélyi további árcsökkenés következtében. az érdeklődés nagyon 
m egcsappant. Rom ániában a készletek olyan jelentékenyek. hogy 
azokat még 4000 5000 m éterinázsára  becsülik. Fehérhere. A k íná la t
m egélénkült, a  tulajdonosok árigényeiket leszá llíto tták . I'gyanez ál! 
baltaeim tnayra  vonatkozólag is. T avaszi bükköny  irá n t némi érdek­
lődés m utatkozik , nagyobb üzletkötések nem jö ttek  lé tre . Xyulsza 
pukam ag kereslete gyengébb. Takarm ányrépam ag. E llenőrzött megbíz 
ha tó  A lfö ld i term ésnek az idényhez viszonyítva m ár jó  keresle te  van.

1 budapesti áru- és értéktőzsde h ivata los jegyzései nyer sá riié it
lUf) k ilónkén t budapesti paritásban: K áposztarepce 25.50__26.50, kö-

. lóhere 77— 82, tavaszi bükköny 
m u b a r m a g  11 12, lenmag, kis

les vörös 7.50 8. lucerna 106— 107
15.50  16, szöszös b ü k köny  18 20.
szem a 26  2 6 .5 0 ,  n a g y sz e m ii  2 8  2 9 .
13.25— I.l.oO. kék mák 120— 125 pengő.

Ab rak taka rm ány  piac. Á rpa ko rpa  8.50. borsóhéj 8, borsókorpa 8, 
buzakoukoly  8.25. konkolydara  9. lenm agpogácsa 16.50. nap ra fo rg ó  
pogácsa 13.50. reiM*epogá<*sa 10,50. rozskonkoly  8, rozskorpa 7. rozs- 
ocsu i, ro zs tak a rm án y lisz t 10. szó jabab-pogácsa lisz t nagyban  23.

kicsinyben 25, tökm agpogácsa 17.50 pengő

napraforgó, fehér 17 18, tarka

szója ba b- pogácsa liszt 
m éter m ázsán ként.

B u r g o n y a ,  Nagybani árak: W oltm ann 4 4.30, Kriig
' 1 10, nyári róssa 0.50 10, őszi rózsa 6  7

m ázsánként.

•r 3.90 4.20.
pengő m éter-

T a k a r m á n y  v á sá r .
rendű  csom agolásra  2 .' 
7.50. ióhereszéna 4.50, 
2.50—3.50, zsupszalm a

Y á g ó r n a r h a v á sá r .

R éti széna, m ásodrendű  4.50- 5.50, harm ad 
0—4.40, m uharszéna 4—5, lucernaszéna 5.75— 
tak a rm á n y ré p a  2. alom szalm a, m ásodrendű 

4.50 pengő m éterm ázsánként.
Ökör. közép m inőségű 40—45, gyengébb  30—38

tehén közép 36 —42, 
sú lyban .

Sertfcv4«*r. K önnyű  sertés  "4—80, középsertés 80—88 nehéz 
ser tés  102—105. keresztezett 8 8 - 9 9  fillé r  k ilogram m onként él«- 
sú lyban .

B orjuvásár. Élő b o rjú , belföldi szopós, e lső rendű  0.72—0 82 k i­
vételesen 0.85. m ásodrendű  0.64—0.1 
kilogram m onként.

csontoznivaló 18 fillé r k ilogram m onként élő-

70. h a rm adrendű  0.52—0.63 pengő

IJiropa Irodalmi éo Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Sehmidek Tibor dr.), Budapest, ó-utca

J u h á ra k . K ülfö ldnek m egfelelő p rím a, fia ta l, k lsfogas  ürük . 
páro n k én t 100 kg. vagy azon fe lü li sú lyban  40—45 fillér, prím a 
bízott bárányok  p á ro n k in t 75—80 kg között 40— 15 fillér, v a la ­
m ennyi gazdaságban , e te té s -ita tá s  u tán  m ázsáivá, p á ro n k in t 6 kg 
súly levonással.

* já r  m o só k  rök . E lsőrendű  belföldi já rm o sö k ö r 
Isőrendü belföldi járm osökör (feliér) 0.44— 0.48. 

0 .40 - 0.45, m ásféléves tinók 0.35—0.40 pengő
élősúly bán.

T en y észm a rhák
( ta rk a ) 0.44 0.18.
másféléves üszők 
k ilogram m onként.

igás kocsiió (nehéz n y u g a ti fa jta )  310— 
nyu g a ti fa jta )  150 -3 0 0 , szam ár 40, alá 
140, vágólovak 8— 110 pengő darabonkén t, 

elm últ héten forgalom  teljesen

Lóvásár. Csikó 25- 6 0 ,
550, igás kocsiló (könnyű 
rendelt m inőségű lovak 20-

<<vai»ju. A hazai piacon
szünetelt. /

N yersbőr. M arhabőr. m inden sú ly b an , m ag y ar 0.50—0.53, ta rk a  
u.6ii 0.63. bo rju b ő r, rövid lábbal 0.80—0.85 pengő k ilogram m onként.

Tej és te jte rm ékek . T eljes tej 0.32, lefölözött te j 0.10, tejszín  
1.80—2.20, te jfe l 1 1.80 pengő lite renkén t, c e n trifu g á lt vaj, kicsiny
ben 2 .80- 3.20, szedett vaj 2.60 -2 .80 , teh é n tú ró  0.70— 1, ju b tu ró  
2 2.80, ju h s a j t  1.80 2.20, tra p p is ta  sa jt 1.80 2.80 pengő kg ként.

B a r o m fi é s  to já s .  Flő barom fi: csirke, 0.80 2, tyuk 1.80— 2.80
pengő darabonként. Leült baromfi: b ízott Imi és ruca 1 .3 0  1 .6 0 ,
csirke 1.80— 2.40. tyuk 1.40— 1.80, b ízo tt pulyka 1.50— 1.80, liba­
máj 3 5 pengő kilogram m onként. Tojás 9 13 fillér darabonkén t.

P ap rik a . Termelői árak Szegeden: C sö v e s  p a p rik a  füzérenként 
0.50 0.90. édesnmne.s paprika 0.70 0.95, félédes p a p rik a  0.50—
0.60, elsőiendii paprika 0.40 0.50, m ásodrendű pap rika  0 .30—0.35,
harm adrendű  paprika 0.25— 0.30 pengő. K alocsán: Füzérpaprika 
0.16 0.20. édesnemes paprika 0 .75—0.95. rózsapaprika  0 .42— 0.52,
m ásodrendű paprika 0.20 0.30, ha rm adrendű  paprika 0 .10—0.14
pengő kilogram m űnként.

C irokszukái takarósza lm a á tla g á rb a n  10—12 pengő. C irokm ag 
4—4.20 pengő m éte rm ázsán k én t.

Zöldség. S á rg a rép a  0.10 0.20, petrezselyem  0.14—0.22, zeller 
karfio l 0.24—0.60, vöröshagym a

0-12—0.20, fe jeskáposzta  
0.12 0.20, fejes-

0.22 0.40,
0.10—0.14, 
0 .05—0.10, 
sa lá ta .

k a la ráb é  0.16—0.20, 
fokhagym a 0.40—0.80, cékla 

kelkáposzta  0.06 —0.10, vö röskáposzta  
d a ra h ju  0.06 0.14 to rm a  0.50— -1.60, bu rg o n y a , őszi rózsa

k ilogram m ja  0.12 -0.11. n y á ri rózsa 0.14—0.18, k ifli 0.18—0.26, 
cham pignon gom ba 1.60 2.40, fekete re tek  0.10 0.20. zö ldpap rika  
0.18 0.70, tök főző 0.14— 0.20, zöldbab, k ife jte tt  0 .3 0 —0.60, sóska
0.30—0.50, p a ra j 0.40 0.80 pengő.

GyUmölcs. Alma 0 .3 6  2, b irsalm a 
naspo lya 0.40 1.20, szőlő 0.45 0.80

0.36—0.70, k ö rte  0 .50- 2, 
ilió 1.10—1.50, gesztenye 

0.40 1. m ogyoró, hé jazo tt 2.80- 4 , m andula 0.60
gram m onként.

0 .8 0  p e n g ő  k ilo

Méz. pe rg e te tt 1.20 1.40 pengő k ilogram m onként.
\  a d p ia r . S zarv asco m b  k ilo g ram m o n k én t 1 .60  2 , ő z c o m b  2 .8 0

vaddisznócom b 1.40—2.30, nynl bőrben, 2 3.50, fácán 2 
1.30—1.50 pengő d a rabonkén t.

H a lp ia c . P o n ty , é lő , k ic s in y b en , n ag y ság  s z e r in t 1 2 , jég ,
nagyság  szerin t 0.80—1.40, harcsa , élő, k icsinyben 2.40 3 6 0 , jég, 

pengő k ilogram m onként.

fog.

k icsinyben, n ag y ság  szerin t 1.60- 
B orpiac. Fa lu si bo rokért 1.10 1-30 I’, u raság i té te lekért 1.50 

M alligund és h ek to lite rfokonkén t.

dena-
f i y u

azon

1.60 pengőtől te rjedő  á ra t  kérnek 
seprővel eg y ü tt, ab term előhely.

Szesz, és szeszesitalok. A de ta ilfo rga lo inban  finom íto tt 
tú rá it  szeszlaui kielégítő volt a forgalom , változatlan  
m ölcspdlinka: T örkölyt a főzdék egy rész, 
bán 2.70 pengőig is tö rtén tek  eladások.
3.70— 3.80, ó-nyári .szilvapálinka 4.30
Iwm élénk volt az érdeklődés. Seprőpál in kában kisebb volt az á ru ján  
la t, 2.80— 2.911 pengőn k íná lták . Az árak  10.000 litert’.,knnkint +  3 
százalék forgalm i a,ló értendők.

F a p ia c .  Tűzifában  a  hűvösebb idő járás m eghozta a fogyasztás meg 
élénkülését. B ükkfát, altnak m agas árit m ia tt, most a lig  keresnek, 
inkább az olesőbh eset- és g yertyán fá t vásáro lják . Belföldi bükk' 
busái,i, term elni á ra  285 295. cserhasábé 240
260- 270, friss ukáchn.sáhé 225 
p a ritá sb an . Lomb fané miiek ben a: 
á rak  rendkívül nyom ottak.

árakon .
2.80 pengőn k ín á lt. 

Szilvórium . uj nyári á ru  
pengőig volt a ján lv a  és ó-áru

-45. gyertyánba sá I >é 
235 pengő \agononkin t budapesti 
érdeklődés változatlanu l gyenge, az

I d e g e n  p é n z n e m ek

bank 
azt az 

idegen pénzt 
Angol font 18.20

. , ' é t e l i  é» e lá l lá s i  á r a  1 8 3 2 . é v i  n o v e m b e r  h ó
- s - a n .  Az első  szám  az t az ö ssz eg e t je le n t i ,  a ..... . k a p u n k  a
tel akkor, lm eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám 
összeget je len ti, melyet nekünk kell a banknak fizetn i, ha 
vásárolunk. Z/yp p r n u tn fl  többe kerül
(J8 .60 ) ; do llá r 5 ’70 <5 ’7 3 > : hollandi ro m it 2.29 (2 .3 0 ) ;  német 

f r a " k .1 1 0  "  ■'■•ngö. ,:uu peng i-

d in á r
e s e b b e  k e i  n i
30 (7.80) ; 

(64.45) ; olasz líra  29.90

e g y  d a r a b :  Cseh korona 16.91 (17 
franc ia  frank  22.30 (22.50) ; lengyel zloty 03.95 

(30 .20 , fillér.

szerb.01 I :

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő : M AVER EM IL. 
K IA D J A : AZ CJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T. 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R AG Ó  A L A D Á R .

12.




